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Compte rendu de l'assemblée du jo janvier 1913, a.m. Report of meeting held on thé 30th January, 1-913, a. m.,

Son Honneur le Maire L. A. Lavallée; MM. Lachapelle, His Worship Mayor L. A. Lavallée, and Messrs. Lacha-

Dupuis, Ainey et Godfrey. pelle, Dupuis and Godfrey.

1 1-80uinis un rapport de l'Ingénieur en Chef, en réponse i.-Submitted a report from the Chief Engineer in reply
a une question du Conseil, à l'effet de savoir pour quelle te a question put by Council, asking the reason for the

raison la distribution du rapport annuel du Surintendant des delay in the distribution of the annual report of the Super-

Bàt"n£nts Pour l'année igri, a été retardée. intendent of Buildings for igii.,
Résolu* 'De transmettre ledit rapport au Conseil avec re- Resolved : Tbat said report bc tratismitted tn COtIncil,

comInandations de recevoir. with a recommandation that the sarne be reccived.

2-Le rapport sur les cas de maladie contagieuse déclar s 2.-A return of cases of contagious disease-s reported du-

Pendant la semaine finissant le 25 janvier, est soumis et de- ring the week ending on the 25th January, was submitted

posé aux archives. and filed of record.

3--soumis un rapport du Trésorier de la Cité, déclarant 3.-Submitted a report from the City Treasurer, stating
nt POtivoir recommander d'accorder la demande de la Com- that he cannot recommend the granting of the request of
mission des Ecoles Protestantes à l'effet -de faire enregistrer the Board of the Protestant School Comrnissioners to
a" nom de la Royal Securities Corporation Lirnited, des dé-
benttîreE émises par ladite commission en 1912, register in the name of the Royal Securities Corporation,

Limited, debentures issued by said Commissioners in 1912.
De déposer sur la table 'Pour considération ulte- solved: That said report be laid on the table for

et de transmettre copie dudit rapport à ladite coin- Re

missi further considération, and that a copy thereof be trans-

mitted te said Commissioners.
4.-Une délégation de propriétaires se présente devant le

Ueeu et demande ýgu'i1 soit procédé sans retard à l'eypro- 4.-A delegation of vroprietors appeared before the

de la rue Giuthier, entre l'avenue DeLorimier et la Board and asked thât tl;e expropriation of Gauthier street

rile Chaussé. Les délégués sont informés que la question est between De Lorimier avenue and Chaussé street be pro-

ceeded with without any further delay, The delegates were
sous considération.

informed that the question was beini considered.
5--soumis un rapport de l'Ingénieur en Chef, au sujet de

la tionstruction de l'égout de J'avenue Connaugfit (Pacifique), 5.-Submitted a report from the Chief Engineer, anent
qui appartient à M. Thps. A. Trenholme. the laying of- a sewer in Connaught . (Pacific) avenue,

Attendu ,à ce que l'entre- whichýbelongs te Mr Thos. A. Trenholine. Whereas Mr.
que M, Trenholme s'oppose

preneur dépose des matériaux sur son terrain, et qu , il ne per- Trenholme objects te the contracter depositing anY ma'

thtttra l'0'-cupation de son terrain qu% la condition qu'il ne terials upon his propertý, and is wiffing te allow the oc-
sera cupation of his propert 'only on condition that lié be net

tend pas cotisé Pour le paiement de l'égout, mais qu'il pré-être Pr égout qui serait construit assessed for the payment of the sewer, while being pré
et à paler pour un pared te pay for a sewer which wotild be laid in said ave-

'dite avenue, une profôriZur raieôrmable.
I.ÀÀ, Pour savoir nue, at a reasonable depth,

si la De référer au Département en
, pretention de M. Trenholme peut empêcher la Ville Resolved - Te refer .said reeort . te the Law J)epart-

(rexéciterlez tmaux: de construction dudit égout, et a.ù ment inýôrder te know if Mr Trenholnie's objection cari
t Fre ent the Citv from laying said sewer and shou1à the

"s OÙ la ville construirait ledit égout, si elle encourra, v

-spotsabilitég d'aucune sorte. ty lay said sewer, if it *ould incut any responaibility,:
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&-Soumis un rapport de l'Ingénieur en Chef, recomrnan- 6.-Submitted a report from the Chief Engineer recom-
dant de voter un crédit de $2,500 pour poser un raccorde- mending that an appropriation of $2,5oo bc voted to lay
ment de e' pour relier la cave de la propriété (le M. A. F. a 6" pipe te, connect the cellar of M. A. F. Vincent's pro-
Vincent, coin du Boulevard Saint-Laurent et de la rue Ber- perty, corner of St. Lawrence Boulevard and Bernard
nard avec l'égout de la rue, et pour détourner l'égout du street, with the street sewer, and to divert thé sewage
sud de l'avenue Bernard, de façon à le diriger vers le nord, from, the south of Bernard avenue, in order that it may
.attendu que l'égout naturel se fait dans la direction de la run northwards, inasmuch as the natural drainage is in
Rivière des Prairies. the direction of Back River.

Réýolu: De référer au Département en Loi pour savoir Resolved : That said report bc referred to the Law
si la ý7ille peut avoir des recours contre les propriétaires ri- Department in order to, know whethcr the City bas any
verains. recourse against the bordering proprietors.

7,-SUbmitted. a report from the. Chief Engincer, recom-
7-Foinnis un rapport de 1'liigénieur en Chef, recomman- mendinz that an additional sum of $2,ioo bc voted for the

dant de voter une somme additionnelle de $2,100 Pour 'a laying of 65o feet of 12" pipe, in Mary-Ann strect, to com-
pose de 65o' de tuyaux de 12", dans la rue Marie-Annc, pour piete the water main of said strect, between Papineau and
compléter la conduite principale de Ipdite rue, entre Pani- Iberville, with a view of supplying water to Rosernont
neau et Iberville, en vue de fournir l'eau dans le quartier ward, a sum of $6,iie having been already voterd in igag
Roserpont. une somme de $6,iio ayant été votée en igoq pour for said purpose, and the aboyé additionnal sum being
cette fin, et la somme additionnelle -demandée étant nécessitée needed ori, account of the considérable rise in the price of
Par la hailsse considérable dans les prix des matériaux et de materials and labour.
la main-d'oeuvre. Resolved : That a report bc made to Council recom-

Résolu: De faire rapport au Conseil recommandant de mending that said surn bc voted for the abovermentioned
voter ladite somme pour les fins ci-dessus mentionnées. purposes.

&-Soumis un rapport de l'Ingénieur en Chef, transmet- 8.-Submitted a report from the Chief EnLzineer recom-
tant, avec recommandation (le payer un compte de la Page mending the payment of an accolint from the Page Wire
Wire Fence Company, au ý1ontant de $ý2,io6.i2 pour la cons- Fence Company, amounting to $2,io6.i2 for the erection
truction d'une clôture autour du terrain à l'Hôpital des Va- of a fence around the grounds of the Small-Pox Hospital.
rioleux. ResOlved: To authorize the payrnent of said account,

Résolu: D'autoriser le paiement dudit compte, à même le the aboyé amount to bc charged against the appropriation

crédit voté pour cette fin, le 5 juin igi2. voted for said purpose on the 5th June 1912.

le

Ajournement. Ajourned.

L. N. SENECAL, L. N. SENECAL,
Secrétaire. Secretary.

Compte rendu de l'assemblée du 30 janvier 1913, P.m. Report of meeing held on the 36th January 1913, P. M.

Son Honneur le Maire L. A. Lavallée-, MM. Aincy, Du- Mis Wors'hip the Maygr L. A. Lavallée ; Messrs Ainey,
puis, Lachapelle et Godfrey. Dupuis, Lachapelle and Godfrey.

T.-Sournis un rapport du Chef du Département des Incen- i.-Submitted a report from the Chief of the Fire De-

dies, demandant cu'un crédit de $2,640 soit mis à la disposi- partment askinz that an appropriation of $2,64o b2 aced

tion de son département pour l'achat de harnais 'polir les at the disposal of his Department for the pur ase of

nouveaux appareils. harness and for new apparatus.

Wsolu- De mettre ledit montant de côté à même le cré- Resolved That said amount bc set aside Out of the

dit de $336,69o, voté le 2o juin igii,,pour la construction'de gppropriation Of $336,6W voted on the 20th Julie igii, for

nouveaux postes, ameublement, achat de nouveaux appa- the construction of new. stations, furniture and purchase,

reils, etc. of new apparatus, etc.

2.-SCUMiS Un rapport du Chef du Département des Incen- 2.-SUblnitted a report from the Chief of the Fire De,

dies, demandant qu'un crédit de $8,450 soit mis à la dispo- partment, asking that an approl>ria:tion of $8,45o bc

sition de son département pour l'azhat de chevaux pour les placed at thé,disposal ot his Departrnent for the purchase,

nouve.aux appareils. of horses por the new apparatus.

Résolu; De mettre ledit montant de côté à même le cré- Resolved: That said amountbe set aside out of, the 'ap-,

dit de $336,690, voté le 2u juin 1911, pour la construction de propriation of $336,69o, voted on the 2oth June. igii, foi ..

nouveaux postes, ameublement, achat de nouveaux appa- the construction of new stations, furniture and purc.hase of,

reils, etc. new apparatus, etc.

3,-SOurnis un rapport du Chef du. Département des In- 3.-Submitted a report from the Chief of the Fire, DiL:

cendies, informant le Bureau que le Lieutenant joseph Go- partinent, informing the Board that Liei;tý joseph Godin>

din, du poste No 16, s'est rendu coupable d'une faute contre of No. 16 Station, was guilty of indiscipline and recomie
la discipline et recommandant qu'il soit réduit au rang de mending that he bc reduced to the rank of ist class ffire-

pompier (le ière classe, au salaire de $95o par année, à par- man, at a salary of $9p Ver annum, from the istjanuaxy,
tir du 2ô janvier courant. instant.

Résolu: D'approuver ladite recommandation. Resolved : That said report bc appjoved.

4.-SOumis des mandats vérifiés par le Contràleur de la 4.-Subrhitted warrants signed by the City Comptroller-
Cité, au montant de. $e643,ýý4, suivant liste. certifiée.. and Auditor, arnounting to $42,643.94 as per list certifiýe,&",

résolu . D'en autoriser le paiement. Resolved : That payment of saine bc authorized.

ý5,-Souzis des mandats -vérifiés par le Contrôleur de la 5,-Submitted warrants signed by the City Comptrouer.,:.,

Cité. au montant de $16,590.34, suivant liste certifiée. amounting to $i6,ffl.34 as per list certified.

Résolu: D'en autoriser 4e paiement. Resolved : That paýrnent of saine bc authorized..

6,-Soumise:une offre de la Cie Générale d'Immcubles 6,-Submitted aletter ftom, La Cie Générale d'Irnrneu-ý.'.

offrant de vendre certains lots pour l'établissement dun bles offering to sell certain lots for the érection Of a pý>_A

poste de police dans le quartier Notre-Dame de Grâces, ViJý lire station in Notre Daine de Graces Ward, Turcot vit-

lage Turcot. lage.
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Résc4a: D'informer ladite Compagnie que le Bureau ne Resolved : That the said Company bc informed that
petit accepter cette offre. the Board cannot accept said offer.

7ýSoumîs un rapport du Surintendant des Impressions 7.-Submitted a report from the Superintendent of
et de la Papeterie, demandant d'être autorisé à acheter un Printirig and Stationery, asking for authorization to Pu-
nouveau dactylographe "Underwood" pour le Départe-élit chase an "Underwood" typewriter for the Law Départ-
en Loi. ment.

Rèsolu: D'accorder ladite autorisation. Resolved: Accordingly.

Ajournement. Adjourned.

L. N. SENECAL, L. N. SENECAL,
Secrétaire. Secretary,

Co-Pte rendu de l'assemblée du 31 janvier igi3, am. Report of meeting held on the 31st january, 1913, a.m.

SOn Honneur le Màire L A. Lavallée. Tous présents. His Worship the Mayor L. A. Lavallée; all the members

t--Soumiýs un rapport du Surintendant des Marchés, re- of the Board.

commandant que M. jean Guilbault soit nommé à la po- i.-Submitted a report from the Superintendent of

.ýitio11 d'Assistant Com"ýis au Mnrché Saint-Antoine, en Màrkets, recommending that Mr jean Guilbault be ap-

rètnPlà.Ëetnent de M. T. Langlo is, qui a été mis à sa retraite. pointed to the position of Assistant-Clerk at the St. An-

toine Market, to replace Mr. T. Langlois, who has been

ýRéý0luz Que-M. J. Guilbýault soit nommé à laditeposition, superaniiu-ated.
M salaire de.$625 par annýée, avec logement, chauifage et Resoived : That Mr. J, Guilbault beuapplointed to the

éclairage, M, Guilbault devant occuper le logement de M. said posi' ann dging, heat
Langlois, ýà >artir du premier mai prochain. tion at a salary of $625 per mý 0

ing and lighting included, Mr. Guilbault tc, occapY Mr.

2.-SùUnlise-'ýune ccrntn=icatit)n des Commissaires des In- Langlois lodging, froni the ist of May next.

,.Wftdits, d-emàtid-ant un ýplan de la'Cité, montrant la localisa- .2.-Submitted a Zommunication from the Fire Commis-

tl"11 des 'borfts-fontnin-es- dans la Cité. sioners, asking for a map of the City showing the location

Résolu: De ~référer à l'Ingénieur en Chef, pour savoir of hydrants in the City.-

Peut fournir ledit plan. Referred to the Chief Engineer, in order to know

whether lie can supply the said map.

3.-Soumise une communication de la Carrick Limited au 3,-Submitted a communication from the Carrick Corn-

lc*'r ýoffre de-céder à la Cité certaines rues de la pany, Limited, aillent its offer to cede to the City cert7ain

ýRe4Pât'h, déclatant consentir à donner une garan- streets on the Redpath property, stating that thev are

tie de cinq ans sur It rAut, de soutènettietitqui doit être colis- willing to give a five years guarantee for the retaining

chemin''depuis l'avlentle des Pins. wall which is to bc constructed along the road froin Pine

Résolu: De référer au Département en Loi pour 'savoir avenue.

ý'4"ré-MWéeilon -de la ýgàraqtie est suf li:sýante » (avec prière de Referred to the Law Departrnent in order to know

-%C -le CiâmyAis&âire çxmfmy d)nceünant les eonditiMs whether the suid gùarantee is sufficient and with p request

k- guahtie,) 
that'they «Knfer with Commissioner Godfrey in this con-

nection.

'4e---ÇOutnig un *,rapport ýde, 1 ingénieur en Chef, recomman-
dant de permettre à MM, Adair Coal Co. de construire un 4.-Subrilitted à report from the Chief Engincer recon,

-à- rfitmlicin - sur le -lot.'No cad- 184, quartier'Notre- niendinz that The Adair Coal Co. bc allowed to erect a

coal clevator on Cad. lot No. IU Notre-Dainé de Gtaces

-de Gràces, avtIlnie Wtsté". Ward, Western avenue.

Dý%epfouver ladite recommandation. Resolvtd : That s«iý report bc approved Of.

5-Sournis le rapport de 1'lzigénieur -en Chef, sur les seu- 5.-Sùbrnitted a report from the Chief Eligilleer, alle"t

nlÎ,'ýsions reçues pour la fourniture de deux. Pompes de 121- the tenders received for the supply of two 12,000,000 gal-

1'6b1týMo % ý eJltný1 1 pbù, 1 % ttatic* ýdu Bas Niveàu, Irecotn- lOn pu*ips for the low level station, recommending that

_ýd"teMeT l'"ffre --dt ý la Cmmpagnie jâhh Mcbou- the John McDougall Caledonian Tron Works Company

(bvfre NaG. ýý, àltèthàtèle i), de (,offer NO. 3, alternative i), to sell to the City two PtImPs

""dre à la Ville deux pompes, livrables en sept nài-S, c0n- to bc delivered within seven months, in accordatice with

formélnent aux spécifications, pdur;le.prix de $5Oýe*0o- the specifications, for the price of $50,046.oo bie accePted.

ýEn cdns&ruence, ýcàr&er le contrat Comf 1 ne Resolved- Thât the contr-actbe awarded as above, tO
dàc the John McDeugall Caledonian Imn Worký CO., at the

lUCDôuoll C'akd2oMM îlon of its tender, ie, $5oo4&oo, that the refund of de-
P. po.its'to, the unsuccessful tendmrs be authorized and

Works, au prix de sa soumission priee
la remise des dépÔts aux soumissionnaires qui n'Mt Pas ()b- tht the sigiZ of a notarial contract bc authorized for

te*«'de contrat et d'autoriser la passation d'un contrat ilo- this puMOse, the said sura, of $5oo46.oo to, bc charged
être itn- ag;É(inst the appropriations of $35,3oc, voted on the ioth

10 latl'eler II)i3,'Ct Januuy Igt3, and of $3i;wo voted on the x2th Auesti

Vtté1e .1912.

le tnl)tjôrt ârituel pôti .. l'année r912 'du DýPàr- 6ýSubfnitted, the annual report of the Food:InsPection

Ëeý 1'%speaïon des AlixneÈts. Depatýttnent for the year 1912.

î 'Rê$«U Z 1ý1. Dt: --ref éter surwiteodmý '4es 11111pre;sions 1 et Referred to the Superintendent of Printing and Sta-

t;otSry Lkepartnient, with instructions to bave the saule

p4e=,,e:i pair, iîpfes s;O& printed.
ýcOMMunicâtion de MadetnoiseUe'latira'

iu,,mie 7.--ýýSýubinitted, a tomirnulnitation ýfrcm Mist UUM B-
d e on de la'calmérs

14emà!ý'ýànt Pour !es è Uhs t)i",n, asldyig-that the bovs' élubs of the Chalmys House
sût, 1,,rcond

le eýclus1f-.de )(ililéIr àn, oc y X-cittsivt P'n'vl«lefse, àf playitg hockey 'the -ta-

patiner dù.'Parc UFôùtalibe, dêftattfs d Fontaine Park skating rink,.on certain niglits of the week.

Said Privilc9é-
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8.-Soumis des mandats vérifiés par le Contrôleur de la 8-Submitted warrants signed by the City Comptroll
Cité, au montant de $26,gi2.oo, suivant liste certifiée. aillounting tO $26,9izoo as per certified list.

Résolu: D'en autoriser le paiement. Resolved : That payment of same bc authorized.

Ajo 1 urnernent. Adjourned.

L. N. SENECAL, L. N. SENECAL,
Secrétaire. Secretary.

Compte rendu de l'assemblée du 31 janvier 1913, P.M. Report of meeting held on the 31st January, 1913) P-m-

Son I-Tormctir le Maire L. A. Lavallée; MM. Ainey, Du- His Worship the Mayor L. A. Lavallée Messrs Aine
puis, Lachapelle et Godfrey. Dupuis, Lachapelle and Godfrey.

i.-Sur recommandation de 1' .ngénieur en Chef, il est i.-On the recommendation. of the Chief Engineer, i

Résolu: D'autoriser la remise des dépôts suivants: was

i' Faiermo & Frascarelli, dépôt de $I,000, en rapport Resolved: That the following deposits be refunded
avec le contrat pour la construction d'un égout dans l'avenue io. Palermo & Frascarelli, deposit of $iooo in co
Marchi-notint; nection with the contract for the construction of a sew

2o E. Bélanger & Cie, dépôt de 4000, cri rapport avec le in Marchmont avenue.

contrat pour la construction d'un égout dans la rue de Re- 2o. E. Bélanger & Cie, deposit Of $4,000 in connectio.
pentigny. with the contract for the construction of. a sewer in

2.-Soilmis un rapport de Yliigénieur en Chef, recomman- Repentigny street.

dant de payer à la John McDougall Caledonian Iron Works 2.-Submitted, a report from the Chief Engineer reco

Co,, une somme de $,,471, représentant 5o% du montant de mending that the John McDougall Caledonian Iro

leur contrat pour la fourniture d'une pompe turbine et d'un Works Co. be paid the surn Of $1471, representing 5oo.
moteur à la station (je pompes de Lachine, et de leur remet- the amount of their contract for the supp.ly of a turbiiui,
tre leur dépôt de $294, pumi) and a motor at the Lachine pumping station a

Résolu: D'approuver- lýsdites recommandations. that they be refunded their deposit"of $294.
Resolved : That said recommendation be concurre4

3-SoUrnis un rapport de, l'Ingénieur en Chef, déclarant,
cil rýéponse à une demande de l'Echevin Poissant, de faire . 3.-Submitted a report from the Chief Engineer sta

in reply to the request made by Ald. Poissant to ha
faire certains travaux sur l'avenue Labrecque, que ladite certain works done in Labrecque avenue, that the sa!.
avenue n'est pas propriété dé la Ville. avenue does not belong to the City.

Résolu- De transmettre copie dudit rapport à l'Echevin Resolved : That a copy of said report bc transmitt
to Ald. Poissant.

4.-SOurni'i un rapport de l'Ingénirur en Chef, recon-iman- 4-Submitted, a report from the Chief Engineer reco
dant de permettre à M. S. Gélinas, de construire un garage mending that Mr. S. Gélinas be allowed to construct a
.d'automobiles sur le lot No cad. 339, p-4, quartier St-Denis, automobile garage on Cad. lot NO. 339, P- 4, St LOU'
No 747 avenue Mont-Royal Est. Ward, NO. 747 Mount Royal avenue East.

Résolu: D'approuver ladite recommandation. Resolved : That said recommendation de concurredi

5-Sournis un rapport du Surintendant des Marchés, re- 5.-Submitted a report from the Superintendent
c'ormnandant (le faire faire cetraines réparations au Marché Markets, recommending that certain repairs be made
St-Jacques, au coÛt approximatif de $455. the St. James Market, at an approximative cost of $455..

Résolu: D'autoriser lesdites réparations, ladite somme Resolved : That said repairs bc authorized, the sa
devant être imputée sur le fonds d'administration dudit dé- sum. to be charged against the appropriation voted for t
partement. administration of the said Department.

6-Soumis un rapport du Su rintendant de l'Incinération, 6.-Subrnitted, a report from the Superintendent of
demandantl'autorisation de se servir de certaines bâtisses Incineration, asking for authorization to use certain.huil
situées sur la rue des Carrières et appartenant à la Cité. ings situated on Des Carrières.street and belonging to

Résolu. D'accorder ladite autorisation, City,

7-Scrumis un rap .port de l'Ingénieur en Chef, au sujet Resolved: Accordingly.

de certaines suggestions faites par M. R. Bolté au sujet du 7,-Subrnittcd a report from the Chief Engineer

département du nettoyage des rues. certain suggestions made by Mr. R. Bolté, re . Str

Déposée aux archives. Cleaning Department.
Filed of record.

K-Attendu que le Il mars 1912, Une somme de $65,000 8.-Whereas on the IIth March, igu, a sum of $6É,
a été votée pour la construction d'un poste de police et de has been voted for the construction of a police and
feu sur les lots Nos 19-390, 29-390 et 3()-390 du cadastre du station on Cad. lots 19-390j 29-jgo and 30-39o of Lon
quartier Longue-Pointe et qu'à la suite de sondages, ledit Pointe Ward, and after having made borings, the à
terrain a été trouvé impropre à l'érection d'une construc- lots of land have been found unsuitable for such stationti n de cette nature, et il i0 - Whercas on the 29th July igi2, the City has acqui

Attendu que le 29 juillet i9m, la Cité a fait l'acquisition another piece of land comprising four lots, two of w
dun autre terrain, comprenant quatre lots dont deux situés aré situated on Notre-Dame street east, cor er Trucoin rue Trudel, et deux autres surrue Notre-Dame Est, street, and, the two others on the latter street, ýast
cette dernière rue, côté est, il est it was

Résolu:' De faire rapport au Conseil recommandant que Resolved : To report to Council, recorhmendin'q
la1i1Xý0mme de $65,ooo soit appliquée à la construction dudit the said sum of $65,ooo bc applied to the constructi
post les lots en dernier lieu mentionnés. the said station on the lots last mentioned.

9,-Sloýutnis un rapDort du Chef de Pépartement des In- g.-Submitted, a report from the Chief of the Fire
cendies, demandant l'autorisation de faire évacuer le po-ste partment, asking for authorization to vacate No.
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No 2 àcusedu danger causé par les travaux de démolition Station, on account of the danger resulting froni the
desprpréts adjoignantes, et con)sidérant que les acquéreurs demnolition of the adjoining properties.

prxd W a anticipation la somme de $75,95o, balance du i Whereas the purchasers have paid in anticipation the
ýatquin'était payable qu'au i er mai 1913, et (lue lasum Of $75,95o,~ being the balance of the purchase price

Vlebnfcedes intérêts, il est which was payable on the ist May 1913, and the City

Réslu:D'atoriser le Chef du Département des Iicten- benefits by the interest on said amount, it was
d ies aie évacuer ledit poste et à transporter les appareils Resolved: 'That the Chief of the Futr Department bc
qisytrouvent dans le poste de la rue Berthelet, atithorized to have the said station vacated ansd to trans-

fer ail the apparatus whicli are therein to the Brthelet
1O-Ouiý1slin rapport de l'Igéieur en Chef, soumet- street station.

tan unproetde réorganisation des dfféet dpreents
SOU so cotrÔe, en vue d'auigmenter l'efficacité et d'aélio- io,--Siilhittedl a report froim the Chief Enginieer, sub-

rerlefoctonnement dudit département. nuttfng a project of reorganization of the différent de-
partusents under his -control -with a view of improving the

Rsl:Dapprouver ledit projet. systein of admsinistration of the sald Departielit.

'1-Souis n rppot d Suintndat ds Mrchs, 7e_ Resohed: That said project b>e apr ed of.

cOInindntletrnser du bai de M. 0Y. Leroux, pour 1l'etal ii.-Submitted a report froni thse Suerstenato
Nos4 t , dnsleMarché St-eau-Baptiste, à M Armn Markets,' recommending that r .1coxslaefrsal

Payne moennant 4 par seaine. jNOS. 4 and 5 in the St. Jean-Baptiste Mare etas

Réslu:D'atorserledt tanser.ferred to Mr. Armand P>ayne, the latter oepa a rn of

ý2ýOu-s u rapot d Suintndnt des Marhés Resolved: That said tasfer be uhrzd
recmmadan letrasfe d bal d M.B. ro,;spor i:2.-Subnitted, a report irom thet ueitneto

péti O 2 dns e arhé t-aurnt àM. M. Bunstein, Markcets, recommiending that Mr. B.Gos'laefo ti
tnoYennnt $4 pr semaie. No.2 in th St. Larence aebctasredtM.
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RéIIùluz : Ow- -référer i à'l'lngéniquur -lm Chefý-pour prévara- Referred to the Chief Engineer with instructions to ;V
tion d'un plan complet du! Parc --Bâldwin. pare a cýomplete plan of Baldwin Park.

rappart dei TTàurier de la Cité,- i-ecomman- 6.-Subrnitted a, report from the City Treasùrer ' Yect

dânt .-que'M. Jos. P'ermalt soit -nornyné en remplacemýcfit de rnending that Mr. jos. Perrault be appointcd cle-rk lice

M. Moël -die Tilly, qui -a donné sa dérnission. Noël de Tilly who has resigned.

Résolu: IDe nommer M. Perrault à ladite position, au Resolved: 'fhat Mr. Perrault be uppointed toi suid Po$

salaire de $700 par année. tion nt a salary of $7oo per annum.

To ask the Chief Engineer if there ex
pý--Ré%ûtu, De- demander à 11ngiénieur en CW s'il existe 7ý-Resolved:

any underground works in Sherbrooke and Boyce stree
des travaux souterrains sur les rues Sherurqjbke et Boycc, from the bifurcation shown en the plan prepared byà partir de la-bifurcation montrée sur le plan Marius Dufres- Marius Dufresne and on the intersecting strects in the sl

,ne, et sur les rues transversales dans le -même district, district.

quune--erreur s'est Ëlisýsée dans la pn U 8-Whereas an error has slipped into the procedum f
suivie-, en- rapport wMc ýde -M. C. I_ý. sizi, lowed in connection with the purchase frorn Mr. C..
fondé de pouvýoirs de Madaine Aýny Pilkington, épouse de Spragg, attorney for Mrs. Amy Pilkington, wife of J.
J, W. Mo4son, -d'un terrain -pour l'ouverture de la rue Eve- Molson, of a piece of land for the opening of Evtretta str
retta, 'il est it was

.,R,éîolu, De-reSfnmmdtr &u Conseil que la rýýlutiûn en Resolved: To recommend. to Council that the resolCi
date du ii novembm à,ýi2, sýûit abrogée et «Ungliée, et ýqu'à dated the iith November igi2, be repealed and annulled a
cette fin les règles 69, 70, 71 et 72 des Règics du Conseil, that for such purpose, rules 69, 70, 71 and 72 Of the 'rui
soient sýýenducs. ýof Council bc suspended,

9ý--SOUMÎ,se.»ne bgre de M,-G, E Mpré&entalit 9-Submitted a lètter from Mr. C. E. Spragg, t7eptcýsêMi
-,Ua,"Mç Anty pilkintton, épouse de j," 'IMKIIIýI'0190n, de ven- '-Mts. Amy- P;IkiÊglýon, wife ýof -J. W.: Mols6n, ôfhting; ftoý
,dre, à la Cité, kskts N-os -iýe4 et i2cs du quartier Sainte- to the City lots Nos. 1204 to 1205, St. Mary's Wàr& reqýài
Mffllel requis pour le prolongement -de la rut EveTetta, au for the extension of Éveretta street, nt the price of $1 P
prix de $i le pied, formant un montant total de $4,932. foot, forming a total amount of $4,932.

Résolu: De recommander au Conseil l'acceptation de Resolved: To recommend to Council the acceptance
cette offre, la moitié de ladite somme devant être imputée said offer, one half of said sum to be charged against
sur le fonds d'emprunt et la balance devant être répartie sur loan fund and the balance to be apportionned on the p
les proprittaires, conformément aux dispositions de la loi 1 prictoýrs, in eccz)rdance with the provisions of the Act
Geo. V, 2ème session, chap. 6o, art. 32. Gea. V, 2nd Session, chap. 6o, art. 32.

io.-Soumis un rapport du Département en Loi, déclarant io.-Submitted. a report from the Law Department, sta

que la Ville a le droit de forcer M. J. J. Beauchamp à faire that the City has the right tô cômpel Mr. J. J. Beauch

disparaître ou modifier les fenêtres qu'il a pratiquées dans to closed or alter the windows in the wall of a building wh"

un mur d'une bâtisse qu'il est à faire ériger et qui lui donnent he is erecting close to the Citys property.
driritAeý,ýme : Rtsolve-d: That the Law Departrryent be àathoriied

Résolu; D'autoriser le Département en Loi à faire pro- protest the said Mr. Beauchamp.
tester ledit M. Beauchamp. ii.-Submitted, the annual report of the Civic Library

lé -I*M'mt--aimud #c-ý04patffleùt de la Bi- pârtment krthe year igr2.

bliothèýque Municiptiêir.pMt tatMr& ý,"1,2. Resolved: To refer said report to the Sumperintendent,

Ilkismu: S«r*ntendant 4ts Içdprt"ions et Printing and Stationery with instructions to have the sa

,,de la Paptterie, pour impression. ptinted.

12.-Soumis un rapport du Département en toi, sUr un r2;,-Submitted a report front the Law Depa"ment re

é=pte des 'Commissaires du __ 14à-ett, M rhet-Ant -de $21,- count from the Harbour Commissioners amounting to
85c.9n,7 bâlienct ile -cowrpte, -,etr rnpurt -wvec tM-ç=t -exé- 650-oo, being the balance due for wôrks-pèriýormed in vi

cutés en vertu du contrat en date du 12 déCeYàblle teýrq, dé- of a contract dated the 12th Decemher r8ý)9, stating t
-c:luantýqS vu, que ies- travauxsnnt balance inasmuch as the work is completed, this balance is ni

de prix est nhkqtenant due. exigible.

Régâlu-. Dý'e«teSser :le paiement dudit comMe, Resolved: To ýeutliorize the payment of said arcount.

consilliratiffl des rapports 4u en, r3.-Aîter having considemd reports froin the Law,*

Loi.-et --desý-experts, Al' est partrnent--and from the experts, it was

Résolu: D'autoriser le ýrèjken;*üt 4e mrtaiaqts i5écUma- Fýeso1ved: 'ro aiîthorize the settlernent of the undttYà

-tions comme suit: fiôýned elâiMs as f&ýôW:s.

2.U0, Thes, -Murmn, ý vmbreft brôlcen
zok)o rs, oe

ïÏe; M M y
'arm, 'Imbtmnemmt &monde Lande, 'refuiqd ýof a fine

îýe %ont,. tormânt jwft ýIùmme -totWe ýide -4i6.lD5 'Théý:wà«Ié formifig ýa:toùai suffl of

teserve fiiýn4

rapport, de.1eliispecteur- &s gâtisses, traiis- 14---ý-SXIbinitted a -féMtt frÔfa the It"tctÔr Of 'B«i
mettant un état de compte au montant de $2,37,5, -du contiat transmitting an aeCOUht àtnOuffdng tO $2,375 frorn L."

L. 1-,2j*evin, ýPOur le ýMar4ffié Saint-jacques. gevin, efflrÈttOrýfOr St janm Market.

ýRéM9U: De réf4rer ý«u 'rpéW4er de la Citéý avec euto- Reit"ed to'the City Trensürer ý0fth =h1xizàtionWfý

risation de payer. said sum.

-15,--S«MYM -'%4n'-txtlr'ait ý4uIýPr 0çés-ferbaI dune -séance du on inýtt from tite iniftutCS of ' nice

e4anvier 'Pé%et.;de réfirer au turetiu ýGf àxueil -Wd en the 7th janoare' igis, referric-&S: Cfflmismirts, Itn Nwpoft,-de , , la comrnissi0à ýde Légis- Boqtd ôù- cmmisenm ýa: repôrt im M the Legi 54,M4.1 Z
lation dem" nt->«n >Wdit Pmr -la wdification de la chàrte. mittee asking fer an the revision o£

.,,Rd4WU' -De référer au Surintendant 4es Irmwessiens ýet chairter.
de la P,%peterie pour eeffl rt. Referred to the Supernttendeùt of Frintinglatd St

rexibéùmvin Buwbray -se présente -devant le Bu- for a report.

de lýêlargimnwnt dé! in rue Préfontaine, des 16.-mýtx-Aldèrffian 'BUtýbràY abpeht. éà béfote't'he -
ier Ilochélaga.le quart wideni'ng of Prëfontaine gtftèt Iý H&helaga ýWàtdý
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L'*s d" options preduites par MM, Jc>hn Bumbray, AI- subinitteil options froin Messys. john Burnbray, Alphonse
Phonse Cool et D. Masson, sur des terrains nécessaires pour Cool and D. Masson en the pieces of land requiredý for the
11élaigis8cMent de ladite rue. widening of said stylet.

,,tRéIolu: D'informer les propriétaires que le prix demandé Resolved: To inform the proprietors that the price asked

trop élevé pour l'expropriation de la rue Préfontaine, for re expropriation of eréfontaine street, between St. Ca-

entre les rues Sainte-Catherine et Notre-Daine, therine and Notre Darne streets, is to high.

,7"-Sc)urais un rapport du Médecin Officier de Santé, de- 17.-Submitted a report from the Medical Health Officer,
Mandant ,il ne serait pas à propos de faire subir l'examen asking if it would not be advisable to have the candidates

n'éd'cnl aux candidats pour les positions d'inspecteurs, avant for the position of inspector to undçrgo a medical examin-

dl leur faire subir l'examen de qualification. ation before they are examined as to their competency.

Résolu: Attendu que l'examen médical ne s'impose que Whereas the medical examination is required only when

""q'e-ula Candidat a démontré sa compétence et ses aptitudes a candidate is found competent and qualified.-to, fulfill the

Pour remplir l'emploi qu'il sollicite, il n'y a pas lieu d'obli- duties of the position applied for, there is no ilecessity to

ger ceux qui demandent des emplois à' subir l'examen rnédi- compel those who apply for a position to undergo the medical

Ca' a'-nt qu'ils aient passé leurs ýxamens avec succès, et examination before thçy have passed with success their or-

qu ýe SEý" t recommandés par le chef du département aux dinary examination ai-id have bem recommended by the head

t'MPlOis diponible,ý et que le Médecin Officier de Santé of the department for the vacant positions, and thatithe Me-

reçoive Par les Présentes instructions en conséquence. dical Officer be instructed to act aocordingly.

de '&--SIýlumis un rapport du Département en Loi, au sujet i8>-Subtnitted a report froin the Law Department, anent

Tra"a PréParati-on des causes se rapDortant à la Montreal the preparation of cases con£erning the Mog2treal Tramways
rnways Company, en ce qui concerne la partie teclmique. Company as far as the technical part thereof is, concerned.

De référer à l'Ingénieur en. Chef pour rapport. Referred to. the Chief Fiagineer for a report.

un rapport du Surintendant de Police, re- i4)_--subn1ýtted: a report froni the Chief of Police, recoin

d conformément à une demande du Surinten- mending, in accordance with a request froin the Supeririten-m

è It des Marchés, que le kiosque de cocher du Marché St- dent of Markets, that the kiosk for cabrnen at St. James

di et Pl;ýcé à Iiine- Market,: be rcSoved f rom its present site aud place at a dis--
4ý4tl s'ait enlevé de sa situation actuelle

du e4 d'Q 25 Pieds au nord de la ligne du parc, en asrierc tance of, 25-feet,_ north of the line ai the park, in, rear of the

4, du côté de la rue Wolfe, les voitums devant lcm- market, on the side Of Wolie street, the cabs toýsta»d almg

Rtr le parc sur les rues Wolfe et Houle, la tête des chevaux tbe park on Wolfe and Houle streetg, the heads of horses

tf)"tnee vers le sud et l'est respectivement et deux voitu- turned southwards and eastwards respectively, and two cabs

'9'n"emtnt devant statiUneT à la -fois à l'angle nûr4- only to station at, a'time at, thénorthwestcofats of Ontario

de, rue,& Ontario et Wolfe, sur la rue Wolfe. and Woliestrects, on Wolfe Street,

f Olu: De donner instructions à l'Ingéiiiettr en Chef, de Resolveýd: That. instructions be given to the Chief Em-
le changement précité. gineer to act, accordingly..

Ciýý 11urniS des mandats, vérifiés par le Contrôleur de la 2oýý_, Submitted warrants verified by the City Comptroller,

montant de $3,009-17. arnounting ta $3,009-17.

sol"' n'cri autoriser le paiement. Resolved: To authwime the paymept of, same.

des mandats, vêrifiés par le ContrâleUr de la 2i.-Subrnitted warrants verified by the CÀty ConiptreUcr,

montant de $685.92, suivant liste certifiée.

n'en autoriser le paiement. 
ai-nounting to $685.92, as per list certified.

Reso1vedý To authorize the payment of same.

Ili QuIlis un rapport du Surintendant des Edi6ceý Mu-

>Irlpauk 
la 22.-Stduuitted a report from the Superinten dent ý of Mu-

r,,ýrjýé au sui et de dommages qui auraient été causés à anen

'Jýtsalu de la succession Foster, sur la rue Drurnmond. nicipal Raildings, t datnages caused te the preperty, oÎ

zýýtf De référer ledit rapport au Département en Loi, the Foster Estate, on Drummond street,

ent à la demande faite dans un rapport en date du Resolved: To refer said report ta theLaw Deparbriest

Courant. 
as per. the request made in a report dated the 22nd January

21-A 
instant.

4parterp'es considération de cetrains rapports des chefs de
nlnts, il est 21-After having considered certain reports fram heads

P'ýsQl" De faire rapport au Conseil: 
of department, it was

n7 lt d 
Resolved.- That. reports belmade to Courieil, as folldws,:

A 'informer le Conseil, en réponse à une ques-

Bureau est à considérer actuelle ment la ques- I. Informing Council, in reply ta a , q*estiSý the.rthe

tr'ger une station defeu dans le quartier Bordeaux, Board is now considering the question of erccting._*,ýfim-

uù l'effet d'informer le Conseil, en réponse à une ques- statioý in Bordeaux Ward;

e le Bureau des Commissaires est, à considérey. ac- 2 infýorniing Cou=il, i» rePJY ta a questiozi, thu, the

'a !ý sous le nom de Fýýd of. C6nu»issiontis- is -ow censidering t _ -qftston Oï

ri s 1 la question de l'installation de boites d'ermes 1w

a Vartie du quartier Bordeaux,. cônnue talling alarm boxes in that part of Bordeaux.Ward, knGwn
ins

Park Extension";
""'ffet.de régler la réclamation de M. Evangelist.e a$ Ta settje to' clàirn.,of Mr. Evangéliste Nantel, for a

13 ort 
. of land îorming Part of Allerd street, and btaringNo.

Pc"r une lisière de terrain faisant Partie de la 3.

ifq com , ant le No partie du lot 3e46, laquelle partie %trip luded in that part of AIIW
la rue Alla part of lot 36z16, which is inc

l"Se dans la partie de wd inscrite et dé, rect, by resolu-

to 5 fàvrier 1911, Street 1ncribed, and described as a public st

rn' De publique, par résolution du le Sth February i(ej, Py paying ta the.saîd Mr.

nt au 89o représen- t'O" dated 1 senting 5,400 flet of land, at
antel une somme de $1 in of $1,89o, repre

eds'. de terrain à raison de 35c. je ýied et Nalitel a su

t à la'somme àe $7,2; the rate Of 35C. per foot and costs arnOunting ta $72;

1 de permettre à K J. E. Wilder, de maintenif Ta allow Mr. J. _ Wildcr,'to maintain a vault under
A Ve

tut u . té, située- surf, the sidcWalk, in front of his property on Bleury strecti and:

le t air, en face de sa'proprie timed in thp
aux conditions No. 365, on. the -conditions inez

e"y, et portant le No civique 36 . berIng Civic

au rapport de l'Ingénieur en Chef; jef Engincer'g report;

#att "effet de vendre à l'enchère un résidu dt term'n 5. . To sell by auction a residue of land forming part of

NO 3Q29ý-I4Q, acheté par la Cité POur lot No. 39àq-149.ý,pqArcbasedi by thý City for the expropriation

'te l'a 1t1el-fý Saint-Louis, et ce, aux meilleur$ of St.ý7LWsW4=e, for the best price obtainabl*-,
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6' A l'effet de traýsmettre au Conseil, pour références à 6. Transrnitting to the Council, for référence to the Le-
la Commission de Législation, une lettre du procureur de la gislation Committee, a letter froin the attorney of the Trarn-'.,..
Compagnie des Tramways au sujet de l'arrêt des automobiles ways Company anent the stopping of automobiles and trucke:1..
et camions aux rues où il existe des voies de tran-iways. in streets where there are railway tracks. ........

Ajournement. Adjourned. ;M>J
L.N.SENECAL L. N. SENECAL,

Secrétaire. S ecretary. ýiý:

Compte rendu de l'assemblée du 3 février 1913, a.m. Report of meeting held on the 3rd February j913, a.rn.

Son Honneur le Maire L. A. Lavallée; MM. Dupuis, Ai- His Worship the Mayor L. A. Lavallée; Me ssrs. Dupuis
ney et Lachapelle. Aîney and Lachapelle.

i.-Pour donner suite à la résolution (lu jo janvier cou- i.-Tn order to give effect to the résolution of the ioth
rant, mettant sous le contrôle du Contrôleur de la Cité les Jariuary instant, placing under the control of the City Comp-

employés chargés de la confection des rôles de cotisation troller the employées entrusted with the préparation of as- 'ý,1,
pour égouts, il est sessment rolls for sewers, it was

Résolu: Que les employés préposés à la confection des Resolved: That the employées entrusted with the preý

rôles de cotisation pour pavages et trottoirs, soient doré- paration of assessment rolls for pavings and sidewalks, bcý1
navant sous la jurisdiction du Contrôleur et Auditeur de la hereafter, under the jurisdiction of the City Comptroller andW' , F :

Cité. Auditor.

2.-Sournis un rapport du Surintendant des Marchés, re- 2.-Submitted a report from the Superintendent of Mar-,ý
kets, recommending that certain urgent repairs bc É,

commandant de faire certaines réparations d'urgences an made tû ý_'
Marché Saintý*Jacqucs, au coût approximatif de $65o, ré- the St. James Market, at an approximative cost of $650ý_
parti comme suit: divided as folloWs:

Item pour réparer les planchers du vieux marché To repair flooring of old market .. .. .. .. .. .. ..

Item pour démolir un mur en brique et pour un lintau To dernolish brick wall and put in an iron lintel
en fer 425 To make a window in stall No. 12

Item pour percer une fenêtre, étal No 12 12

$650 
$650" tý 1

Resolved: That said repairs bc authorized, the said suril

Résolu- D'autoriser lesdites réparations, ladite somme de of $65o to bc charged against the appropriation voted for tbe-','

$65o devant être imputée sur le fonds d'ad mini stration du administration of the Market.
Département des Marchés. 3.-Submitted a report from the Superintendent of arý,

3.-Soumis un rapport du Surintendant des Marchés, re- kets, recommending the exécution of certain works to
commandant l'exécution de certains travaux devant être con- considered as "extras" to the contract awarded for the e:c'
sidérés comme "extra" au contrat accordé pour l'extension tension of St. James Market, at an approximative cost
du Marché Saint-Jacques, au coût approximatif de $35s. $355.

Résolu- De faire rapport au Conseil, recommandant de Resolved: That a report to Council bc made recommen

voter ladite somme pour cette fin. ing that the said sura bc voted for said purpose.

4.-Sûurnis un rapport de l'Ingénieur en Chef, transmet- 4,-Submitted a report from the Chief Engincer, transn*",

tant un rapport du Surintendant de la division nord sur une ting a report from the Superintendent of the Northern
lettre de M. A. Bourbonnière, concernant l'enlývernent de vision anent a letter frorn Mr. A. Bourbonnière re remoV §
la neige des trottoirs dans le quartier Ahuntsic. of snow from the sidewalks in Ahuntsic Ward.

Résolu.- Nonobstant l'opinion du surintendant de la di- 'Resolved- Notwithstandiný the opinion of the Supe

vision nord et un rapport basé sur cette opinion, d'observer' intendent of the Northern Division and the report based
le rèýglement et de ne pas donher suite à la requête de M. the ,id opinion, that 'the by-law bc enforced and that
Bourbonnière. Bourbonnière's pétition bc rejected.

5.-Sournise une réquisition (No 2), du Surintendant des 5.-Submitted a réquisition (No. 2) frorn the Superinte
Impre sions et de la Papeterie pour travaux d'impression dent of Printing and Stationery for printing for the differ
pour les différents départements et articles dé papeterie pour departments and for stationery to complete the list.
former la réserve.

6.-Submitted a report frotn the Law Department re b
6,-Sournis un rapport du Département en Loi re bonus of $,5,000 claimed by The Heney Carriage and Harn

de $15,000 à la compagnie Henèy Carriage and Harnes, Company Èimited.
Company Limited. Referred to the Citý Treasurer in order to know wheth

Résolu: De référer au Trésorier de la Cité, pour savoir the said Company has fulfilled- all its obligations

si ladite comPagnie a rempli toutes ses obligations dans cette

affaire. 7.-The minutes from the 17th January to the 27th J
uary a.m. instant, inclusive, were read and confirmed, and.4

7-Les ' minutes du ý,7 janvier au 27 janvier a.m. courant, was

,l sive ent, sont lues et approuvées, et il est Resolved: That a copy of sanie bc transmitted to Cooo
Résolu: D'en transmettre copie au Conseil. cil.

Ajournel«nent. ýAdjourned.

L. N. SENECAL, L N. SENECAL,
Secrétaire. secre
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COMISION SPEClALE DES RECEPTIONS 81>ECIA1- COMMITTEE ON~ RECEPTIONS

Compte. rendu de l'assemblée du 3~ février 19l3 Report of meeting held on~ the 31rd February '9i3, a.m.

Péet:MM. les échevins Boyd, Président, Bastieti, Présent: Aldermien By.Chairmn Bastien, Eniard, <

EradYConnell Poissant± et Macdoald. 0'Comiell, Poissant and Mcdonald.

Lprcsverbal de la dernièêre séance est lu et conifirmé. The minutes of the last meetn were read and coilrnmed.

L-escrétaire iforme la Commiissionl que, mercredi, le x.-The Secretr inforni{ the Coamlttee that on Wed-

5 fvrir curatle. Maire et le Conseil de Toronito, au nomT- nies<ay, the 5th is.thMaor and Counmdl o~fTont

lwede 0 vsitrot cette ville afin de faire urne inspection numberinig 30 wOuld visit this City inore to npc h

411maérelde la M4ontréal Waer and Power Comnpany. plant of the Montreal Water and, Power Company.

Réol:De conuire les yisiteurs en voiture au systèm~e Resolved: Te tender said visitors a dive to the itrto

'&l fltatonetde leur offrir un lunch à l'Hôtel St-Régis, plant and a luncheofl at the St. Regis Hotel and the Scetr

Çt e scréaie de ette Commaission reçoit instructions de of the Commnittee was instructed to perfect alncsay

.artoslesaramns nécessaires à cette fin. arrangements in this connection.

2-L serétireinorm laComision que S. A. 'R. le 2a-The Secretary infqrined the Comitteta .RH

C-uvrner Gééra vister 4'Htelde- ijeudi, le 6 du the Governor Genéral woudd visit the CityHalonTusy

Corat,à 1-0de l'avan-idi afn4e prsne à ncr h t ins., at i:L3p a.m., te présenit te etionrbro

tai nobredememresdu ors d poiceetde a bigae embrs f'te olie Frcean th FieForcee erafirte

arrangements nécessaires
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Résolu-. Que ladite communication soit déposée sur le Resolved: That said communication bc la id on the tabW
bureau.

5.-From Montreal Board of Trade, suggesting that a de-:.
5.-Du "Board of Trade' de- Montréal, suggérant qu une putation bc appointed re line between Canada and West 1j1ý

délégation soit nommée re établissement d'une ligne entre le dies.
Canada et les Indes OcýàeeAtzLlesý On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by AW

Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée FRASER, it was
par M. l'éch. FRASER, il est Resolved: That the project-of a subsidized line of steam'Résolu: Que le pro'et de subventionner une ligne de pa-

ships between Canada and the West Indies bc approved of..
quâots entre le Canada et les Indes Occidentales soit ap- and that a délégation composed of His Wo"rship the Màyo
prouvé et qu'une délégation, composée de MM4 les échevins the Commissioners and Aldermen L. A. Lape ar
L. A. Lapointe, Ward, Bastien, Garceau, Clément, Giroux, Bastien, Garceau, Clément, Giroux, Poissant
Poissaqt, Létourneau, Vandelac Ménard, N. Lapointe, Vail*lac, Ménard, N. Lapointe, O'Connell, F,.. roru
O'Connellý Fraer, Strou ' d, - MonaÙuri, Macdonald, Robinson, Mônaban, Macdonald-, . Robinson, Blumenthal, Emard_ Bôyd'
)31u=nthal, Ernatd, Boyd et Martin, soit nommée pour ac- and Martin bc appointed to proceed t7o Ottawa with the
compagner à Ottawa la, délégation du, "Board of Trade" et legation of the Board of Tfade to urge thé import2icc
d'insister auprès de l'Honorable Ministre du Cofntnercei sur establishing saîd line upon thé Honorable Minister of T'
Yinýpbrtance de rétablissement de cette ligne. and Cominerce.

RAPPORTSý REPORTS.

6.-Du B4reau des. GQMniissaiýçs, répondant à une ques- 6.=From Bnard: od, Commissioriers, replying te a ques
.t-sRn, concernant les avertisseurs d'alarmès dans "Park Ex- re fire alarm boxes, in Park Extension.

7.-From Board'of Comrnigsimers, replying te a-
7.-Du Bureau de$ Commissaires, répondant à une quesr refine station in Bordeaux Ward.

tionre poste de. poinplets dans le quartier Bordeaux. î
&-From Board -of Commissioners, reýplyi4gý te a q

&-Du Bureau des Comihi"res, répondant à une ques- re delay in printing report of Building
tien au sujet du retard apporter dans limpression du rapport Inî%Pector f or

tie.,,I'Teepecteur, des Edificesý pour. igTi. On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, Stqêonffl býF'AA1&
Sur., pq ROBINSON, it was

ý.,oWsition do M. l'éch, 1, A. LAPOINTE, appuyée
par M. l'éch,. il est, Reso,1vedý Ilàt said'reports bc rereived and that:cdpwl

rapport soit reç pies en thereof bc transmitted to the Aldermen interested.'
Résolu. Que ledit u et que des ce

soient transmises aux échevins intéressés. 9ý .-From Board of Commissioner, tjo repeal a7zwtaMý-re 

9ýDuBureaq. dfs.,Cômrnissaires, pour abroger certaine solution of Council 're opening of Everetta street.

re ouverture de la rue Everetta. On-moflori of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by Ald-
Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée MARTIN,'it was

par M. Péch. MARTIN, il est Resolved: That said report bc received and adopted.
Résolu: Que ledit- rapport soit r%ýu--et adopté.

io.-From Board of Commissioners, to vote an additicolti
io.Du Bureau de,ý ' Comm -ssaires, pour voter un crédit ad- appropriation of $2,ioo, to lay water mains in Mary Aim

ditionnel de $,2,100 Pour 1apoýe de conduites d'eau dans la street.
rue Marie-Anne. On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by Ald.

Sur proposition de M, A. LAPOINTE, appuyée
LARIVIERE, it was

par M, J'éoh. EMARD, il est
Que ledit,-rapport soit reçu ý..et;: a4cwptêý Resolved: That said report bc received and adopted.

iz.-Du Bureau des Commissaires, pour régler une ré- ii.-From Board of Commissioners, te settle a claim

clumation de K E. Nantel. -Mr. E. Nantel.

Sur proposition de M. l',éch.- L. A, LAF0114TE; 8pPuYée Lumotion of. Md,;L. A. LAPOINTE, secondcil by AI
par,,M réch. EMARD, il est ý EMARD, it was

Résolu Que leý,dit rýtppqrt soit reçu et adopté- Resolved:' That 6aid repon bc received and: adopted.-

12,-Du Bureau ' des Commissaires, pour voter un médit iz-From Board of Conirnissioncrsý te vote a suta-
de. $3ý55 pour traVauiý de Séparations au Marché St-lacqu«. $ý55 to répair, Sti James Market,
Sur 1 propoiition de M. l'édt L. A. LAPOINTE, appuyée Oin motica of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by ýA1Î11'par kl, Yéà. POISSANT, il est POISSANT, it was
Rksolu,. Que ledit rapport sQit.reçu et adopté.

Resolved: That said report bc reccived and adopted.

13.-Du Bureau des Commissaires, pour appliquer sur un
autre emplacement le crédit voté pour J'établissement d'un 13-Froin Board of Commissioners, to apply te anoth'
poste combiné de policÉ et de pompiers dans le quartier site amount voted for joint Fire and Police Staltion.-,in-ý
.]Longue-l>ointe.. gue Pointe Ward.

sur. proposition de K l'écix L A. LAFOINTZ appuyée On motion of Ald. L.: A.,LAPOINTE, secondedSy ýAA1l
par m. rých. ROBINSON, il est ROBINSON, it was

Résolu - Que ledit rapport ýsoît.,dépoâé sur le .,burcaz et Rcsolved: That said
que MM. les Commissaires soient priés d'informer le Con- !eport bc laid on the taU toseii si le Chef du Départemeztdes Incendies et le Chef dé the Board of Commissioners bc requested fo în rmý

Police ont fait rapport Ïtir le choix- -du. nouvel emplacement Couneil if the Chief of the Fire Departnictit audi;thê,
4. uný poste combiné de polic of the Police Dépw-tment have reporte& bn the newsitel

et-de pompiers et quelle est
fac nature de Ce TaPPcrrt, ý et d infoernër le Cbhaeil,,de -plus acombined police and fire station, and if se, what is

quel. sont ceux qui ont fait des sondàkee sur le tcrraiz aohêté nature of said rep&t and trore6ver to inform ýthe .

as tc, who tested the land purchased from Mri Ls@ei*teý
de M. LwGjRte,!tý,,qt4ý lOPPP.rt, ils -,Pnt sourPis. the nature ýcf the,.repoft niade -in this, connectim-

l'effet de renvoyer à

la re _From Ikwd- of

Voitures« gislaticii Comnihtee certain communicatioà, re ýve1%kk&

vý.-Du Bureau des Commismaires, ià I'ëgti de permeWý,e,à x,5ý--Fffirn ýBoard of,.Commissioners, te ýJkw Mr.-,I.,

m Wilder de maintenir en place une voâtiÉ Wilder to maintain a vauli.at , Noý &6Sý Bltùtý_-
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Sur'Proposition de M. l'éch - L. A. LAPOINrE, appuyée On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by Ald.

Par M. réch. ROBINSON, il est 1 ROBINSON, it was ceived and adopted.
Résolu: Que lesdits rapports soient reçus efadoptes. Resolved: That said reports be ré

Y lt-Du ]Bureau des Commissaires, à l'effet de vendre à 16.-Frorn Board of Commissioners to sell by auction a

e"cbèrc un résidu de terrain situé sur la ruelle St-Louis. residue of land on St. Louis Lane.

Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by Ald.

par M. péch. EMARD, il est, EMARD, it was

RésOlu». Que ledit rapport soit reçu et adopté. Resolved: That said report be received and adopted.

17--Du Bureau des Commissaires, à l'effet d'acheter deux 17.-Froni Boardol Comtnissiôners, to purchase two pieces

terrains pour l'ouverture de la rue Everetta. of land re opening of Everetta Street.

Sur Proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by Ald.

Par M. l'éch. MARTIN, il est MARTIN, it was

Résolu: Que ledit rappqrt soit reçu et adopté. Resolved: 'rhat said report be received and adopted.

18ýDu Bureau des Commissaires, transmettant certains iS.-From Board of Commissioners, transmitting cer-

DI'6cès-verbaux dudit Buteau. tain miiintes of the Board.

I)éPosé aux archives. 
Filed of record.

QUESTION.

-19-Certaine question est'posée au Bureau des Commis- ig.-A certain question was put to the Board of Commis-

ýtkires par M. l'écli. BlutkeÉtbal ré opportunité dé placer des sioriers, wîth a request thàt. they reply thereto for the next

WOYMrès rouges au-ýdë@Sus des bdites d'alàrftt'es d'inSndie, rneetiirtgof thé Couricil by Ald. Blurnenthal, re advisability of

a*'ýc ýPtiète d'y répondre po1aý la,,:priochàine àgdeýblée du placinig red lights over-fire aW-m boxes.

-Conseil.

,.-'AVIS -DE MOTIONS. 
NOTICE S OF MOTIONS,-

20--De M. l'éch. Ménard pour amender le règlement re 20.--By Ald. Ménard, to amend By-law re buildings in

ý6ffif1cts dans le quartier ÂýuntSic- Ahuntsic; WarcL

21-De M. yéeh. lIr. Ud'homme, pour amendeý le règlement 21ý_By Al-a.' PýuàhofhmW, to 'attend By-lawý're'bùilditl«à

l'e 'édifices dans le quartier Côté-dés-Neigeý. in Côte des Neiges Ward.

DU JOUR. 
QRDER OF THE DAY.

22--Etant lu l'ordre du jour po'tir Prendre en considéra- 22.-The order of the day. being read t o consider.

eÊbl- 
.1 . .

(a) Report irom the Board of Coffimissioners to vote a

Un rapport du' ]3ureau des C'bmrrïissàîîýi, -à l'éffet surrr of $355,000 fur tht construction of a main sewer,

de Voter Un montant de $355,900 Pour la construcfion. d -'un 11ktre Dame de Grâces Ward;

e 

1 

1 

0 

t 
frôin 

tlm 

Board 

of 

Commissioliers,

*Out collecteur dam le quartier Notre-Dame d Giiéé'S- 
replying

Un rapport du Bumau des Cominissaireý4 répond"t to a qeltie ré sewer in Noue Dame de Grâms Ward;

qué9tionre égout daris le quartier Nôtre-Darne de Grâ- (c) Pïcàeàt bý corpottion of Càrtiérvillý re: sewer

Ces; Notre Daeê deGnm ward.

Un Protét de la Corporation de arterville re égout Ald. ý liACDONAII) m6ved, séconded by Ald. EMARIX

-de C - That the report of the Board of Comfflsionérs. (item No.
'quartier 'Notre-Datte' yrâ«S.

34- Féch. MACDONALD, ý appiiYé Par M. réch. EMARD, i of the Order of the Day) be. adoptéà and thaf the said

Propose - Büréau des Càffiffiisýàfres Roard be requesteà to siibýîit w1jhout del'ay their report in

Que le rapport du ccîulldl

No' 1 de'l'ordré du: jour)l soit udopté et que ledit Bu- order 7t6 enà-btéý tht to adopt tlit reqwred by-law

'L prié de soumettre son rapport sans délai afin dt and to inéitidé in --said ly-la* alt the nocemary conditions

terfy1ettre au Conseil diadoptr-r le règlement requis par la and clause§ for the establishment ed opération of said

et d'inclure dans ce règlement tcUtes les _0tiditions et sewer and that the cher documentsýý corinected with this

'es ellauses nécessaires à l'établissement et au Per.fectionne- mattý; to wît . lteinS 2 and 3 be teferred back to, t .he Board

*iýntAudit t-gout et que les autres documents qui se ratta- of Coýiînissioners.

cette question savoir: les itern .2 et 3, s0icnt retour- And a debate arisiag,

Bureau. des ëommissaires.
rk . ra A. LAPOINTE, Môved in amendrnent by Ald« L. A. LAPOINTE, secondeà

un: débat s'eng géant, M. l'éch. L ap- by Ald. ROBINSON
That gli the reports and docum e the Cotin-

Par M. l'éch. ROBINSON, propose en 
ents ýnow befor

AýMdement: 
main- cil be referre4 to the City Attorneys with arequest that they

Que tous les rapports et documents_1-eftant de t le Conseil so 1;s aux Avoéats de la héther the whôté' of the pfocedure followéd in
vaý ient renvoýe ascertatn w. ...

oute la ction with the.coue-,rù.diôn of the main sewer in Notre

P1110 conne 
th the Provisions

evtc Prière de bien vouloir examiner si t ', ltcý_ -es is in actordanice wi of the

'edviei relativement à la construction dé l'égout Dame de Grâc
a md in crder to know whether the City runs the

de Notre-Dame de Grâces est conforme -UX PrèscriP- law

de savoir si la villé sl«Pos 1 e à des aving any litigetions mrith the municipalities which the

de le loi et afin 
of hý

avec les municipalités que 1,égout proposé traversera. proposed sewer will cross.

Qie le&dits Avocats soient aussi riés de donner, au C611- That the City Attorneys be'further requested to give for

direction dans la inatiêré, az que la Ville ne S'ex- tbe -COUnCil and the Commissioners the necessary directions

Pý-à Peyer desi donirriWes sans raison. in the matter la order that the, City niay not be liable to any

Y, le, Conseil Sc Par- "Sàd arnendMeht being put the Council divided,
amedement était mis aux voi 

damageà-

pour L. A Lapointe' .O'connell Robinson, yeas' L A, Lapointe,'N. Lapointe. O'Cofinell, Robinson,

', Lapointe, N. au, Bastien, Larivière, Màïtin Giro Stroud,

Id Garceau, Bagtim 
0 Boyd, Garce 

Ux,

ent Larivière, Martin, G Poissant, Blumenthe Vanaelac, Ménard-15.

êb!ýï 
iroU, St r Ud,

, Blunienthal, Vandelac, Ménard-15. Nays: Mpnahan, Emard, Fraser-3.

34onahap, Emard >, Fraser-3. So -it wàà Êarried and

Pè-ýoivect: Accordingly.f* ainsi adopté et il est

En conlgéqu=«.
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Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by All
par M. l'éch. EMARD, EMARD,

Le Conseil s'ajourne. The Council adjourned.

L. 0. DAVID, L. 0. DAVID,
Greffier de la Cité. City Clerk.

RENE BAUSET, RENE BAUSET,
Sous-Greffier de la Cité. Asst.-City Clerk

BUREAU DES COMMISSAIRES BOARD OF COMMIS810NERS

Compte rendu de l'assemblée du 4 février igi,3, a.m. Report of meeting held on the 4th FebruarY 1913, a.m. J

Son Honneur le Maire L, A. Lavallée; MM. Ainey, Du- His Worship the Mayor L. Aý Lavalléee; Messrs. Aincyli
puis, Lachapelle et Godfrey. Dupuis, LachapelIe and Godfrey.

1ýM, Bishop, ingénieur pour le système de réfrigération I.-Mr. Bishop engineer of the refrigerating plant at th
au Marché Bonsecours, et M. Kent, entrepreneur pour ledit Bonsecours Market, and Mr. Kent, contracter for said plantý.
système, sont présents au Bureau, ainsi que l'Avocat en Chef appeared before the Board, in company with the Chief Ci
de la Cité et le Surintendant du Département des Marchés. Attorney and the Superintendent of Markets.

M. Kent déclare que le système frigorifique sera prêt à Mr. Kent stated that the refrigerating will be ready for,ady for
fonctionner à la fin du mois de mars prochain, à moins de operation at the end of March next, unless somme uunnffoorr«--
raisons imprévues. M. Bishop fait la même déclaration, et seen events occur. Mr. Bishop made the same statement, and
après délibérations, il est after deliberation, it was

Résolu: D'autoriser le Département en Loi à préparer les Resolved: That the Law Department bc aqthorized to...

baux pour la location des étaux des marchés et à soumettre prepare the leases for the renting of the market stalls and to.
lesdits baux au Bureau. submit the same te the Board.

2.-M. Clarkston se présente devant le Bureau, au sujet 2.-Mr. Clarkston appèared before the Board anent the.
de la demande de la Commission des Ecoles Protestantes, de reqàest of the Protestant School Commission, te have certaid
faire enrégistrer certaines débentures au nom de la Royal debentures registered in the naine of the Royal Securitiei.
Securities Corporation Limited, et il est Corporation Limited, and it was

Résolu: De référer cette question à l'Avocat en Chef de Resolved: That this question be referred te the Chic.
la Cité et au. Trésorier de la Cité pour rapport conjoint. City Attorney and te the City Treasurer for a joint reporL.

1-Il est 3-It was
Résolu. D'informer FIngénieur en Chef que le contrat Resolved - That the Chief Engineer bc inf ormed thaf tt

pour la vente à la Ville, de l'aqueduc de Guybourg, est signé deed of sale*s te the City of the Guybourg aqueduct has
et qu'il devra voir à prendre charge dudit aqueduc. signed and that he must take charge of said aqueduct

4.--SOumis un rapport de l'Agent des Achats et des Veri- 4-Submitted a report from the Purchasing and Sai
tes, informant le Bureau qu'il a reçu une réquisition du Chef Agent, informing the Board that lie reccived a requisitio
du Département des Incendies, pour l'achat de 4 chevaux, au from the Chief of the Fire Department for 'the purchase
prix de $375 chacun. four horses at the price of $375 each.

Résolu: D'autoriser l'achat desdits chevaux. Resolved: That the purchase of said horses bc authorized.
5,-Sournis, un rapport du Président du Burequ des Esti- 5,-Submitted a report from the Chairman of the Boardmateurs, transmettant la valeur cotisée de la propriété Rior- oý1

don et de la propriété des Soeurs du Sacré-Coeur, situées of Assessors giving the assessed value of the Riordon pro-
perty -and of the Sacrect Heart Sisters' property, situated ûItsur la rue Dorchester. Dorchester street.

Résolu: De référer à l'Ingénieur en Chef, avec instruc- Referred: To the Chief Engincer with instructions
tions de préparer un plan de la rue Dorchester, depuis la prepare a plan of Dorchester Street, froin Beaver Hall FI'Côte du Beaver Hall jusqu'aux limites Est de ladite rue, te the eastern livaits of the said Street, showing the propemontrant la propriété à exproprier et les dimensions de la to be expropriated and the area of the remaining borde'balance des lots en bordure de la Ugne homologuée, avec les lots on the homologated line, with the buildings thereon.bâtisses.

6.-Il est 6.-It was
Résolu: De donner instructions au Département en Loi Resolved That instructions bc given te the Law Depa

de procéder à l'expropriation de la rue Gilford, entre la rue ment te expropriate Gilford street, between Simard stre
Simard et l'avenue Papineau, dans le'quartier de Lorimier and Papineau avenue, in de Lorimier Ward (,2 Geo. V, c
(z Geo. 5, Ch2P. 56, section 37), et eaviser le Bureau des 56, section 37) and te advise the Board of Commission
Commissaires sur les mesures à prendre concernant cette as te the proceedings te bc taken concerning the said
expropriation. propriation.

ý.-I1 est 7.-It was
Résolu- De donner instructions à VIngénieur en Chef de Resolved: That instrucdons bc given te the Chief E

,preparer un Plan montrant le Parc Baldwin, avec en outre gineer te prepare a plan of Baldwin Park, including all
ýt«M 1,espàce compris entre l'avenue de Lorimier, les rues lots situated between. de Lorimier avenue, Mercier, Ibervi

Mercierý Iberville et Sherbrooke, et indiquant en outre les and Sherbrooke streets, showing the vacant lots, and t
lots vacants, les maisons bâties et les noms des propriétaires, lieuses erected and giving the ir7'Mes of the proprictorsi
tel qteiln apparaissent au rôle. they appear on the roll.

Ajournement. Adjourned.

N. SENECAL,- N. SENECAL
Secrétaire. S'cre
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Compte rendu de l'assemblée du 4 février igi3, p.m. Report of meeting held on the 4th February 1913, P.M.

Honneur le Maire L. A. Lavallée; MM. Godfrey, His Worship the Mayor L. A. Lavallée; Messrs. Godfrey,'M"ey, DuPuis et Lachapelle. Ainey, Dupuis and Lachapelle.

est i.-It was

,gRés0lu: Que la résolution du 29 novembre igi2, à l'effet Resolved: That the resolution of the 29th November
.engager Mademoiselle Hurst comme garde-malade à lHÔ- 1912, concerning the appointment of Miss Hurst, as nurse

Pltal des Varioleux, soit amendée, de façon à ce que le salaire at the Small Pox Hospital, be amended so that the salary
de Mademoiselle Hurst soit payé sur le pied de $75 Pour le of Miss Hurst shall be paid at the rate of $75 for the first
ler mois et de $60 pour chaque mois subséquent. month and $6o for each subséquent month.

.2ý-SOumis un rapport du Chef du Département des Incen- 2.-Submitted a report froin the Chief of the Fire Départ-

li,18 elriandant la permission de faire parader les appareils ment, asking that he be allowed to hold a parade with ap-4eVýnd l'HÔtel-de-Ville, jeudi prochain le 6 courant, à l'oc- paratus opposite the City Hall, Thursday next, the 6th instant,
nsion de là visite du Duc de Connaught. on the occasion of the Duke of Connaught's visit.

Résolu: D'accorder ladite autorisation. Resolved: That said authorization be granted.

3.ý-Sournis le bulletin mensuel de la Bibliothèque Muni- 3.-Subrnitted the monthly bulletin of the Civic Library.

Filed of record.
:néPOsé aux archives. .- Submitted a report frorn the Law Department on the4
41-SOurniý un ral)i)ort (lu Déûartemenf, en Loi, sur une reconimendatioii frorn the Chief Engineer to vote an appro-

'7cýInr, man dation de l'Ingénieur en Chef. de voter un crédit priation of $2,5oo to lay a 6" pipe to connect the cellar of
ile $2.ýýoo Pour poser un raccordement de 6" pour relier la Mr. A. F. Vincent's property corner of St. Lawrence Boule-

11a", delaprof)ri6té (le M. A. F. Vincent. coin du Boulevard vard and Bernard street with the street sewer and to divert
st-te atlrent et (le la rue Bernard. avec l'éoout de la riie, et the sewage from the south of Bernard street so that thç
t6tir

le "étOUrner l'ýgoiif du Sud (le. l'aveniie Bernard, de facor ' sewer may run northwards, as the natural drainage is id
diriver vers le Nord. ýtfendil ciie l'éeout naturel se fait the direction of Back River.

ans 1-1 direction de la rivière des Prairies. Resolved: That a report to Couricil be made recémmend-

De faire rannort ail Com:eil rero,,mqndýýnt d, ing that the said suin of $2,5oo.be voted out of the loan

ýe ,lad1fe somme de $2.zm. ý même le fonds d'emprunt funds for the above n-amed purposes.
es fins ci-dessus mentionnées.

est 
5.-It was

Resolved: That the Chief Enginter be asked to prepare

ýRé'0hl* -De demander à l'Ingénieur en Chef de préparer an estimate of the cost of the broken stone that will be re-
estlmic 1 de la quantité approximative de pierre concassée quired. during the two or thrce first months of the season,
se , ra nécessaire dans les deux ou trois premiers mois de for sidewalks, macadam, etc..
al,'Ot" Pour les travaux de trottoirs, macadam, etc.

6.-Sulunitted a report fraya tbe C4 Treasurc, transmit-
oumis Ut, raf)liort dit Trésorier de la Cité, transmettant _tJxýg a notice from ý,the Bank,ýof ý M=i=t at London, anêÊt

av;,; de la Baiicue le Montréal. à Londres, au suiet du re- the renewal of the £ýsýSo loan by Txeaettry bonds, recm-
uvell etit de l'emprunt de ý7ýýoow, par bons du Trése et, rnending the saîd loan be renewed on Pe z2th February

insMÙt, at the =te Of 494 tO 4U9ý' arilkaarges ' as prc"geddant le renouvellement dudit emprunt le 12 février etril uï
rant au taux de de 43/ à 474% et charges, tel que pro sé bY the said Bà for à t
làdite banque, pour six mois.

Resolved: Thât said report be approved of, and that the

D'annreilver ledit ranport. et dýauioriFmr le Tt& City Treasurer be authorized to caM into effect his said

de la Cité à donner suite à sa recommandation. recorninendatîon.

011rtiement. Adjourned.

1- N. SENECAL. L. N. SENECA4

Secrétaire. Secretaryý
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COMMISSION SPE-CIALE SPECIAL COMMITTEE
6s rell Mise en 0gueur du règlement No 210 Ire" Enforcement of By-Law No. 210 Co"

concernant la Compagnie des cerning the Mon'treal Tramways
Tramways. Company.

Compte rendu de l'assemblée du 4 février igi3. Report of meeting held on the 4th February igi3..

Sont présents: MM. les Echevins Emard, Président, Présent: Ald. Emard, Chairman, Poissant, Larivière,«
Poissant, Larivière, Ménard, Judge et Monaban. nard,'Judge and Monahan,

Assistent aussi à l'assemblée, MJ'Echevin L. A. Lapointe, Ald. L. A. Lapointe, Mr. J. E. Hutchison, general mana
M. J. E. Hutchison, administrateur général de la Compagnie of the Tramways Company, Dr. Adami and Mr. L. Ste.
des Tramways, M. le Dr Adami et M. L. Stern. attended the meeting.

Le secrétaire donne alors lecture des documents suivants: The secretary read the following documents:

i' Résolution du Conseil du 24 janvier 1913, transmettant 1. Resolution of Couricil of the 24th January 1913, tr
à cette Commission une communication de M. L. Stern, s'op- mitting to this Committec a communication from Mr.
posant à la réduction du nombre des arrêts de tramways; Stern, objecting to réduction of the number of tramw.

stops
2' Résolution du Conseil du 24 janvier -1913, transmettant 2. Resolution -of Couricil of the 24th January igi3, trà cette Commission une communication des docteurs Gu ' crin rnitting, to this Comrnittee a -communication frotmn Drs.et Adami, en faveur de la réduction du nombre des arrêts rin and Adami, in favor of reducing the number of tramwde tramways; stops

3' Résolution du Conseil du 23 septembre igi2, retour-, Résolution of Couricil of the 23th September igi2,nant à,cette Commissionj pour conférer avec le nouvel ad- ferring back to this Coiiiridîttee a repprt concerning the rministrateur de la Cie des Tramways, le rapport qu'elle avait ductionof the fiumber of tramway stops and r n endfait, recommandant de réduire le nombre des arrêts de tram- "Co'wayg, that thesaîd Committee confier therton wÎth th, n w in
ager of the Tramways Company,

.M, l'échevin Emard prie alors M. HutchieDni administra- Ald. Emard then requested Mr, Hutchison general. 'in-teur gMéral. de la Compagnie des Tramways, de bien vouloir ager of the Tramways Company to give his.'opinion onfaite connaitre à la Commission, ses vues sur la question de question of- reducing the number of tramway stops.la réduction du nombre des arrêts de tramways.

M , Hutchison se déclare favorable au rapport soumis par Mr. Hutchison stated that be approved theý re
son prëdécesseur, M. MacDonald, et par l'Ingénieuir en Chef mitted-by his predecessor, Mr. MacDonald, and by ptý0.rtC1,»

Engineer, and added that the reductîon in the numberde la Cité, et il déclare que la réduction du nombre des ar- tramway stops would have for effect of relieving to aýrêts de tramways aurait pour résultat de remédier quelque tain extent 1 the congestion which exists on certain lines.peu à Vencombrement qui existe sur certaines lignes.

M. Hutchison cite des chiffres à l'appui de ses prétentions. Mr. Hutchison quoted figures in support of his cont,
tiens.

M. le 'Dr Adami se prononce aussi en faveur de la réduc- Dr. Adami stated that he was alsa in favor of the rýdtion du nombre des arrêts de tramways. tien of thé number of tramway stops.
M. L' Stern déclare qu'il s'oppose à ce que les tramways ne Mrý L. Steýn stated that -he was opposed tWo Ilmiting

s'arrête pas.comme à présent ý tous lés coins de rues. Il dit tramway stops tô every street corner. Ue added that
1 possède, un, immeuble, rue StanleY, près de la rue Ste- owned Ipropetty on Stànley street near St. Catherine str

et que si les tratnwlvs ne sarrêtent pas à la rue and that if e cars do not 8top at Stanley street the v
Stýhlcy, ceci réIduira cûiisidéraýlement la valeur de son im- of his property will be considerably reduced.

Ald. Emard asked Mr. -Hutchison if he- had aany eugg
m, l'échevin Emard demetide à M. Hutehisoîn s'il a quelques tion to offer in cirdei to improve the tramway service-

suggestions à fuite pour améliorer le service des tramways, Mr. Hutchitcn replied that he had nothing new to suge. M. .1 Eachison répond qu'il n!à.rien de . nouveau à suggérer apart from the suggestions made by the Tramways Comipp)
.-en dehors es suggestions faites par la Cie des Tramways à to the City sometinie ago.

la Cýé, il y a quelque temps. On motion, ai Ald. Emard,

sur propositiqû de M. Vécheviftkénard, il est alors, It was then

Bàsolu- De faire raWrt au Conseil, réiffirrnant le rap- Resolved. Tbat a report tû Couricil bc made reaffir
port de cette Çfflfnis8io1ý en date du 6 août igi2, appreuvant this. CoïmtWtteeg report datéd the 6th August l912 Con
avec unenièdification. le projet de réduction du nombre de rwg with certain inodifications in the recommendatione

ramways, préparé par l'Ingënieur en'çýiéf, de la *on of the number.of tramwz(y stops, submitte4 be
City's Chief Engineer and the Montreal TramwaysCie et par le représentant de. la Compagnie de7sý Tramways,
pany represcritative.

A»urnernot.

JULF-«; CREPEAU, J. M LPEAU,
Sous-Grefiler de la Cité. Asdataft Chy, CI.


